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om förlåtelse och ett rent hjärta.

-

Ps. 51: 2-4, 12—14.

ag bar under mitt liv en och annan gång 
träffat på barn, som varit både elaka och 
olydiga. De ha sökt göra sina kamrater för­
tret, dem de ha rått på, ha de slagit, och 
dem de inte vågat slå, ha de retat på annat 
sätt.

När jag frågat ett sådant vilsekommet 
barn, om det också i hemmet varit elakt mot 
sina syskon och olydigt också mot sina för­
äldrar, har det inte kunnat neka därtill. Och 
när jag ytterligare frågat: "Ödmjukar du dig 
inte inför dina föräldrar och ber dem om 
förlåtelse, när du varit stygg och olydig?“ 
Så har svaret blivit: "Nej, aldrig.“

Det är inte underligt att ett sådant barn 
är elakt både borta och hemma, ty den som 

inte ödmjukar sig, ångrar sin synd, bekännar den och ber om förlåtelse, 
han kommer allt längre bort från deras hjärtan, som han borde vara nära, 
och blir allt mera hård och stygg.

På samma sätt är det med vårt förhållande till Gud. Skola vi kunna
stå i ett gott förhållande till honom, så måste vi ödmjuka oss inför ho-
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nom, ångra vår synd och bekänna den 
samt bedja om förlåtelse för den. klen 
inte bedja om förlåtelse för synden 
i allmänhet, utan för just den eller 
de synder, som vi veta oss hava be­
gått.

Därigenom komma vi till besinning 
och självprövning ocli få en djupare 
inblick i vår egen själ. Vi se våra 
lyten och våra brister, våra fel och 
synder och söka hjälp emot dem hos 
Gud. Och i själva ångern och i bönen 
om förlåtelse ligger redan förutsätt­
ningen till hjälp. Ty den synd som 
vi rätt ångrat och bett Gud om för­
låtelse för, den äro vi sedan rädda för, 
och dess kraft är bruten. Vi börja 
allt ivrigare längta efter frigörelse 
från allt ont och efter renhet i hjärta 
och liv.

Denna period i en ung människas 
liv är en tid av inre växt och en tid 
för utdaning av hennes personlighet 
och hennes karaktär. Själen icke blott 
längtar efter renhet, utan hon börjar 
bedja därom, liksom psalmisten beder i 
våra textord: “Skapa i mig Gud ett 
rent hjärta och giv i mig en ny, viss 
ande ... Skära mig med isop att 
jag må varda ren; två mig att jag 
varder vitare än snö.“

Och Gud hör så gärna en sådan bön 
om renhet och om ett heligt liv. Han 
förlåter oss alla synder ocli skänker 
oss rening i Jesu Kristi blod. Ocli 

detta få vi tro så visst, så fast och 
så säkert. Men ännu mer, han förlänar 
växtkraft hos det rena sinnet hos oss 
och hos de gåvor och förmögenheter, 
som han givit oss från vårt livs bör­
jan, men som nu utveckla sig, så att 
vi bliva goda och bra människor.

Och ju förr ett barn och en ung 
människa kommer till de livserfaren­
heter, jag nu omtalat, dess bättre är 
det för henne. Ty ur sådana erfaren­
heter växer fram den sanna, rena 
barndoms- och ungdomsglädjen, det 
sanna livsmodet.

Det är syndens makt i själen och de 
härskande syndavanorna, som tär på 

'levnadsmodet och berövar den unge 
den äkta glädjen. Därför är det ock 
som ungdomen utan Gud och utan 
djupare livserfarenheter söker sig en 
falsk glädje genom att dricka ur värl­
dens usla brunnar. De söka den på 
teatern, i dansen, i dryckjom och kort­
spel samt i andra råa nöjen ocli till* 
ställningar. Men från sådana själar 
flyr den sanna ungdomsglädjen. “Den 
som dricker av det vattnet, han varder 
törstig igen.“ Ty världens brunnar 
hålla intet vatten.

Den glädje åter, som har sin grund 
i friden med Gud genom tron på Je­
sus Kristus, det är en fröjd som evigt 
varar. Och den friden, den fröjden 
har sin rot i bönen om förlåtelse och 
i bönen om ett rent hjärta.

J. B. Oauffin.

Mormors

H
amma vill då alltid att jag skall 
göra sådant som är tråkigt. Nu 
har hon sagt, att jag skall la­
ga dessa strumpor, som ha så 
stora hål. Vet du, mormor, jag önskar, 

att jag aldrig hade lärt mig stoppa strumpor.“ 
Dessa ord yttrades av en liten tio-årig 

flicka, som för tillfället hade ett mycket 
missnöjt utseende, fastän hon fick sitta 

solstråle.
och arbeta i sällskap med sin gamla, älsk­
liga mormor.

Det var en kall, regnig höstdag. Reg­
net piskades av stormen obarmhärtigt i 
ansiktet på de fotvandrare, som vågat sig 
ut. Gärda gick fram till fönstret.

“Om jag ändå kunde gå ut och slippa 
ifrån den här tråkiga stoppningen en 
stund!“ sade hon.
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Mormor svarade intet pä dessa Gärdas 
utbrott av dåligt lynne.

Efter några minuters tystnad fortfor Gär­
da i samma surmulna ton: “Mormor, jag 
önskar det vore sommar. Sådant väder 
som detta tycker jag inte alls om. Ack, 
att solen alltid lyste ocli att det ständigt 
funnes blommor! Då ville jag vara en 
liten solstråle och bo i en av blommor­
na. Då skulle jag varken bry mig om 
att stoppa strumpor eller lappa eller gö­
ra något sådant som vore tråkigt.“

“Du ville alltså gärna vara en solstrå­
le, Gärda?“ frågade nu mormor och såg 
upp från sin stickning.

“Ack ja, mormor!“ Ett ljust leende drev 
för ögonblicket bort missnöjets skugga 
från det lilla ansiktet. “Då skulle jag 
flyga omkring bland berg och dalar, ja, 
ända upp mot den blåa himmelen.“

“Och varmed skulle du då sysselsätta 
dig, min flicka?“

“Jag skulle flyga omkring och göra alla 
människor glada.“

“Det tvivlar jag på“, svarade mormor 
milt. “Om du inte nu försöker göra män­
niskorna glada och uppfylla deras önsk­
ningar, så tror jag inte heller, att du 
gjorde det, om du vore en solstråle. Då 
ville du väl helst ligga på en bädd av 
rosor och drömma bort tiden utan att gö­
ra någonting alls.“

“Ack, mormor, hur kan du säga så?“ 
utropade Gärda.

“Jo, därför, att du inte är en så snäll 
och duktig flicka, som du kunde vara. 
Skall jag berätta för dig om min egen 
lilla solstråle, som förr var hos mig i 
mitt hem?“

“Ja, snälla mormor, tala om det! Var 
det en sådan liten en, som fick rum i 
en blomma?“

“Nej, min flicka, men hon var en liten 
älsklig flicka. Hon är nu stor, och jag 
önskar, att hon hade en sådan liten präk­
tig hjälpreda, som hon själv var för mig. 
Hon var vänlig och hjälpsam mot alla, 
som hon kom i beröring med, och hon 
försökte göra alla lyckliga och glada. Me­

dan hon var för liten att själv hålla sina 
kläder i ordning, var hon likväl mycket 
mån om att hålla dem rena. Hon tyckte 
mycket om att leka. Ofta sjöng hon sina 
små sånger för mig, och alltid var hon 
redo att hjälpa dem som behövde hjälp. 
Hon var så villig att tjäna, att hon stun­
dom utförde vad jag önskade, innan jag 
ännu hade sagt det. Då jag började se 
mindre väl, var hon påpasslig med att 
hjälpa mig träda på synålen, och så sat­
te hon fram pallen under mina fötter så 
att jag skulle sitta bättre. Om hennes 
små syskon voro kinkiga, var hon genast 
färdig att roa dem eller att hjälpa dem 
läsa sina läxor, överallt var hon tillstä­
des för att hjälpa och tala vänligt med 
alla. Alltid var hon glad och lycklig, och 
den djupaste grunden till detta hennes 
jämna, glada sinne var — ja, kan du 
gissa det, Gärda?“

“Nej, mormor, säg mig vad det var.“
“Hon älskade Gud, och därför vil­

le hon så gärna göra Guds vilja. — En 
gång var jag likväl nära att förlora henne.“

“Huru? — Förlora henne?“
“Ja, du skall få höra. En av våra vän­

ner hade bjudit henne att vara hos dem en 
dag, medan de höllo på att köra in höet. 
Min lilla flicka var hela dagen glad och 
lycklig, och ingen anade någon fara. På 
aftonen, då ett stort hölass skulle köra 
igenom en grind, blev hon varse, att ett 
av arbetarnes små barn försökte tränga 
sig fram för att hinna igenom grinden fö­
re hövagnen. Den som körde såg icke 
den lilla, och barnet skulle utan tvivel 
blivit ihjälklämt, om icke min lilla flicka 
i rätta ögonblicket sprungit fram och ryckt 
det till sig. Detta lyckades, men då hon 
sedan skulle försöka lugna den lilla, föll 
hon själv omkull och slog huvudet mot 
en sten, så att hon svimmade. Ingen av 
arbetarne fanns i närheten, och då man 
äntligen fann henne, låg hon där blek 
och sanslös, som om hon varit död. Man 
bar henne hem och sände strax efter en 
läkare. Genom Guds nåd kom hon åter 
till medvetande, men i flera dagar mås-
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te jag sakna hennes hjälpsamma händer 
och hennes glada röst.“

“Blev hon sedan riktigt frisk igen?“
“Ja, men ännu i dag bär hon ett mär­

ke i pannan efter detta fall.“
“Min mamma har också ett ärr i sin 

panna, sedan hon var liten“, utbrast Gär­
da.

“Ja, och kan du gissa, vad detta ärr 
på din mammas panna har för samman­
hang med min lilla solstråle?“

Efter ett ögonblicks eftertanke svarade 
Gärda: “Mormor, nu förstår jag alltsam­
mans. Mamma var en gång din lilla flic­
ka, liksom jag nu är hennes, och då 
var hon så snäll, att du brukade kal­
la henne din lilla solstråle. Var det in­
te så?“

“Jo, så var det, och nu önskade jag, 
att hon hade en lika snäll flicka, som 
hon själv en gång var för mig.“

Gärda sänkte sitt huvud, och hennes 
ögon stodo fulla av tårar.

“Mormor“, viskade hon, “om jag kunde 
bliva mammas lilla solstråle, ville jag 
det så gärna. Men huru skall jag kun­
na bli det?“

“Genom Guds hjälp, min lilla flicka. 
Försök tänk på andra först och på dig 
själv sist, och du skall känna dig allt 
gladare och lyckligare, ju mera du övar 
dig däruti.“

Gärda följde sin mormors råd, och ef­
ter någon tid kunde den goda, gamla 
mormor med innerlig glädje säga: “Nu ha 
vi fått en liten solstråle i huset, fastän 
den varken har vingar eller bor i blom­
morna.“

Ni kära små flickor som läsa detta, vill 
inte även ni försöka, om ej var och en 
av eder också kan bli en liten solstråle?

JAPANSK TRÄDGÅRD.

M 
S 
te

-,---,

'al
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Vad japanerna kunna lära oss.
Med två teckningar.

apanerna äro blomstervänner än­
da från det de äro små barn. Si­
na första steg i världen taga 
de bland blommorna i den lil­

la trädgård, som omger varje japanskt 
hem. Denna trädgård är ofta mycket li­
ten, kanske blott tio kvadratmeter. Men 
där finnas små fruktträd, blomrabatter, 
bärbuskar och så en liten, liten damm 
med guldfiskar i och en liten bro över 
den lilla dammen. Och bron har barriär 
på sidorna, alldeles som en stor bro.

Den lilla trädgården har sin gräsbänk 
och sina små trädgårdsmöbler, där de 
småväxta japanerna kunna sitta och sval­
ka sig morgnar och kvällar. Ty i Japan 
är det mycket varma somrar, 
mycket, mycket varmare än här 
i Sverige, när det är som allra 
hetast.

Den där lilla tiokvadratmeters 
trädgården har även den fat­
tigaste japan. En sådan liten jord­
lapp saknas visst icke vid något 
hem i vårt land, åtminstone på 
landsbygden. Men vi förstå oss 
inte på att använda jordbiten. Vi 
låta där växa litet magert gräs, 
en illa vårdad krusbärs- eller vin­
bärsbuske, något mossbelupet, gam­
malt äppelträd och några vilda 
körsbärsträd, alltsammans vanvår­
dat och oskönt.

Jag önskar, att jag med exem­
pel från Japan riktigt kunde lä­
ra eder förstå, huru vacker ocli 
prydlig en liten gårdstäppa kan 
bliva, om man bara har sinne för 
det sköna ocli smak att ordna li­
tet prydligt och vackert för sig.

Här i vårt land är det ingen 
brist på jord, bara människorna 
vilja odla och bruka den. Alltid 
finns det en stenbacke eller en 
grön plan omkring hemmets knu­
tar. Gör som japanerna! Förvand­

la grusbacken och den gröna planen till 
en liten grönskande trädgårdstäppa, där bå­
de frukt, grönsaker och potatis kunna skör­
das, och där de röda, gula, vita och blåa 
blommorna förvandla hemmet med täppan 
omkring till ett litet paradis.

Och härvid kunna nu barnen och de 
unga hjälpa far och mor med att bryta 
sten, dika, gräva och lägga upp land och 
rabatter och när hösten kommer vara 
med vid sättning av träd och buskar samt 
fleråriga växter, som år efter år komma 
upp och blomma.

Naturligtvis får täppan icke sakna äpp­
le-, päron-, plommon- och körsbärsträd, 
vilkas frukter skänka hemmet en god och

2+

JAPANSKOR, ORDNANDE BLOMMOR.
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närande föda, och som man varje år får 
skörda, torka, koka in och förvara för 
vinterns behov.

Täppan bör ock vara väl försedd med 
krusbärs-, svarta och röda vinbärsbus­
kar, av vilka man får en ypperlig saft 
och sylt.

Rabarbern är ock en synnerligen nyt­
tig och tacksam växt, som under våren 
och sommaren lämnar en ypperlig kräm, 
och för övrigt kan i hushållet användas 
på flera sätt.

Så komma ju alla de övriga köksväx- 
terna såsom morötter, ärter, bondbönor, 
rödbetor, kålrötter och kål. Ingenting kan 
väl vara mer intressant för en duktig 
svensk gosse och flicka än att få icke 
blott hjälpa till, utan vara de förste, när 
det gäller att sätta, rensa och vattna i 
täppan. Ingen föda smakar bättre, än den 
man själv fått vara med att genom sitt 
arbete och sin omvårdnad söka förskaffa 
hemmet.

J. B. Gauffin.
®

J herrens hand.
Nu måste dopdagen uppskjutas, men An­

na hoppades ändå, att hon skulle hinna 
fara med sin gosse till kyrkan, innan det 
blev kallt och blåsigt. Emellertid kunde 
man nu icke hålla någon predikan i soc­
kenkyrkan under den närmaste tiden, och 
därför bestämdes det. att om väderleken 
fortfarande bleve vacker, skulle man fa­
ra till gamle Olovs syster, som ägde en 
gård på en av öarna strax utanför fjor­
den. Där fanns också kyrka och präst, ocli 
gamla faster Karin hade flera gånger skic­
kat bud till Älvgården, att hon hoppades 
få se sina släktingar någon gång, innan 
hon lämnade denna världen. Hon var 
själv alltför klen för att lämna sitt hem. 
Nu kunde besöket äga rum, och Anna 
skulle då också kunna få sin önskan upp­
fylld, att få sin gosse döpt.

Följande söndag gled alltså Olovs stor­
båt ut ur fjordens mörka, beskuggade vat­
ten, fram till det blåa havet, som låg 
där så ljust och leende under solklar som­
marhimmel.

Det var varmt som mitt i juli, ehuru de 
gulnade träden tydligt påminde om hös­
tens ankomst. Vinden saktade småningom 
av, och vattnets yta låg där alldeles spe­
gelklar i solgasset. Men några karlar kom- 
mo ut med en roddbåt och hjälpte til) 
att ro båten i land.

Ön var ganska stor, och flera gårdar 
lågo där kringströdda förutom kyrkbyn och

(Forts, fr. föreg. n:r.) 
kyrkan. Just som båten från Älvgården 
lade till vid bryggan, hördes kyrkkloc­
korna kalla till gudstjänst. Anna såg un­
der glad rörelse ned på sin lille gosse, 
som hon bar i famnen, och hon bad i 
sitt hjärta, att Gud måtte välsigna och be­
vara honom såsom sitt barn i alla hans 
livsdagar.

Söndagsklädda människor följde klockor­
nas kallande röst och strömmade till kyr­
kan. Det hade nämligen sports, att Olov 
från Älvgården skulle komma dit med 
sin lille dotterson, och en så ovanlig hög­
tidlighet ville både stora och små vara 
med om. Men det var tryckande varmt i 
den lilla träkyrkan, som nästan var fylld 
till sista plats.

Lilla Margareta, som satt emellan mor 
och gamla faster, tyckte, att hon aldrig 
förr sett så många människor på en gång. 
Hon fick ofta förmaningar att sitta stil­
la och icke vända huvudet till höger och 
vänster. Hon tyckte mycket om att höra 
orgelmusiken och sången, men predikan 
kunde hon med bästa vilja icke följa med. 
Hon önskade, att prästen snart ville slu­
ta, så att sången kunde få börja igen.

Då skar plötsligt ett ljussken genom kyr­
kan, icke milt och varmt som solstrålar­
na, men klart och skarpt, så att det blän­
dade ögat ofrivilligt slöt sig, och kyrkan 
syntes ännu mörkare. Nästan i samma 
ögonblick rullade ett dånande brak över
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de församlade, och kyrkan skakade i si­
na grundvalar vid det starka lufttrycket.

Den uppskrämda människoskaran träng­
des mot utgången. Man ville hinna hem, 
innan ovädret bröt riktigt lös.

Prästen steg ned från predikstolen. Han 
visste, huru förfärligt ett sådant åskvä­
der kunde bliva och insåg, att det var 
bäst att sluta gudstjänsten så fort som 
möjligt för deras skull, som hade lång 
väg att gå. Han bad därför Älvgårdsfol­
ket komma fram i koret, och medan för­
samlingen fortfor att strömma ut ur kyr­
kan under åskans oavlåtliga rullande och 
blixtarnas ljungande, döpte han Halvdans 
och Annas son, som fick namnen Knut Olov

Margareta höll hela tiden fast i mors 
kjol och gömde sitt ansikte i dess veck, 
varje gång en blixt genomkorsade det till­
tagande mörkret. Nästan kolsvarta moln 
hade förvandlat den klara sommardagen 
till en hemsk skymning. Men det hade ej 
ännu börjat regna, ocli Anna packade 
därför väl in sitt barn, varefter man så 
fort som möjligt skyndade att komma hem 
till faster Karins gård.

Icke en vindpust uppfriskade den heta, 
kvalmiga luften, och dock hävde det mörka 
havet sina tunga dyningar med ett bru­
sande, som i den djupa stillheten för öv­
rigt ljöd nästan såsom en halvt under­
tryckt, smärtefull klagosuck, en aning om 
all den olycka havet kunde åstadkomma, 
om det upprört av stormen, släppte alla 
sina vilda krafter lösa.

Långt borta vid horisonten syntes vid 
skenet av en blixt ett litet vitt segel, 
som tydligt tedde sig mot den mörka him­
meln.

“Gud förbarma dig över dem, som nu 
äro på sjönl“ mumlade gamle Olov halv­
högt.

Ja, endast Gud kunde hjälpa dem, ty 
ingen mänsklig makt kunde motstå de väl­
diga vindstötar, som kort därefter piska­
de havets yta till yrande skum och sän­
de hagel, stora som nötter mot fönsterna.

Folket från Älvgården hade dock lyck­
ligt hunnit in i faster Karins lugna hem. 

Och Halvdan och drängarne hade dragit 
båten så högt upp på land, att man ej 
behövde frukta, att den skulle dragas med 
ut i sjön av vågorna, som kommo rusan­
de rakt emot ön.

De sutto nu alla i faster Karins trev­
liga helgdagsstuga, där åtskilliga andra 
gäster också samlats för att fira högti­
den, och man väntade nu blott, att oväd­
ret skulle upphöra. Allas blickar voro rik­
tade ut till det lilla vita seglet, som allt­
jämt lyftes upp på böljornas toppar för 
att därefter dyka ned emellan vågorna. 
Slutligen såg man, att de lyckats taga ner 
seglet, emedan båten med oemotståndlig 
fart slungades in mot de dolda skären 
och den ogästvänliga, klippiga stranden, 
som hotade med död och fördärv. —

Båtens manskap arbetade allt vad de 
förmådde för att hindra båten från att 
kantra, medan två halvvuxna gossar sto- 
do tätt intill varandra på däcket och be­
traktade blixtarna, som slogo ned om­
kring dem.

Plötsligt kom en väldig våg och skölj­
de över hela den lilla båten och drog 
de två gossarne med sig ned i det mör­
ka djupet. —

Äntligen bröt solen fram, och de mör­
ka molnen skingrades. Då skyndade sig 
folket ut ur husen för att se, om oväd­
ret hade anstiftat någon skada eller för­
orsakat någon strandning och vad det bli­
vit av båten med det lilla vita seglet.

Då Halvdan kom ned till stranden, vars­
nade han till sin förvåning två gossar, 
tätt slutna intill varandra, ligga på stran­
den. De voro tydligen livlösa, och deras 
hår och kläder voro fläckade av blod från 
ett sår, som den ene av dem fått i hu­
vudet. De lågo just i hamnen, där bå­
tarna brukade lägga till. Hade vågorna 
slungat dem upp på kusten på någon an­
nan plats av ön, hade de ovillkorligen 
krossats mot klipporna.

Halvdan kallade nu på hjälp, och man 
bar dem upp till gården, där en knippa 
halm breddes ut på köksgolvet, så att 
man kunde rulla dem och behandla dem
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pä bästa sätt för att de måtte kunna bli 
av med något av det vatten, som de ha­
de slukat och sålunda om möjligt åter­
kallas till livet.

Kvinnorna kommo med torra kläder ocli 
någonting varmt att dricka. Anna kom 
först med en skål av den ångande dryc­
ken för att försöka hälla litet i deras 
mun. Hon hade just lagt sig på knä bred­
vid den ene av dem, en vacker, Ijushå- 
rig gosse, och försökte öppna hans läp­
par, då han plötsligt slog upp sina stora, 
mörkblåa ögon och såg på henne med 
en halvt förtvivlad, halvt bedjande blick.

Anna for tillsammans, hon lade handen 
på sitt bröst, liksom om ett halvläkt sår 
rivits upp och smärtade henne.

“Olov — men Olov var ju död?“ stam­
made hon med en ängslig blick på sin 
man, som nu också med ett uttryck av 
bestörtning böjde sig ned över gossen.

(Forts.).

Brevväxling med de små.

Mina kära barn!
Har komma nu årets prisuppgifter i en lång 

rad och i hastig följd. Jag hoppas, att de skola 
skänka eder både tankeövning och stort nöje. 
Jag hoppas ock, att de böcker, som från Mis­
sionsförbundets expedition sänts till dem, som löst 
de flesta av förra årets prisuppgifter rätt, av de 
lyckliga mottagits med glädje och skänkt dem 
mycken glädje vid läsningen.

De prisuppgifter, som nu följa, skola lösas av 
barnen själva och nedskrivas ordentligt såsom 
vanligt på ett ark och insändas under januari 
1915 till Barnavännens Redaktion, 
UPPSA LA.

Arbetet med Jultidningarna Kring Granen 
och Brasan och Barnens Jul är nu i 
full gång. Genom edra lärare och lärarinnor i 
söndagsskolan komma de till eder i sin tid. Gud 
give eder en god eftersommar och en skön höst samt 
mycken trevnad, glädje och välsignelse i sön­
dagsskolan. Hälsa kärt edra föräldrar och 
lärare och varen själva varmt hälsade av 

Eder egen Farbror Barnavän.
Prisuppgift n:r 1. 

Gåta.
1.

Jag är ett träd med fina mjuka grenar 
Och vackra blad i vår- och sommartid; 
Jag växer hög och smärt bland grus och 

stenar
Och lämnar virke gott till slöjdens id.

2.
Jag är en fisk i våra blåa sjöar,
I dem jag överallt nog hemma är;
Jag leker glatt kring Mälarns vackra öar 
Och omkring Vänerns grund och mörka skär.

1 och 2.
Jag är en saft, som tyst och stilla flyter 
Inunder barken fram så söt och klar; 
Den, som jag när, visst sällan hälsan tryter, 
Och stark han blir i sina levnadsdar.

Y. B. G.

Bibelläsning
eller vad står det i nästa söndags text? 

Veckan 17—23 augusti 1914.
M. 17. Ps. 62: 6—13. Hos Gud är frälsning.
T. 18. v.6—7. Tryggheten i ett liv med Gud.
O. 19. v. 8. Frälsning hos Gud.
T. 20. v. 9. Maning till tro och bön.
F. 21. v. 10. Människans litenhet.
L. 22. v. 11. Lita ej på förgängliga rike­

domar.
8. 23. v. 12—13. Hos Gud är makt och dom.

Söndagsskoltext för den 23 augusti.

11 söndagen •. Trefaldighet.
Hos Gud är frälsning.

Ps. 62: 6-11.
Minnesvers: Ps. 62: 2. Allenast 

hos Gud söker min själ sin ro; från ho­
nom kommer min frälsning.

Tryckeri-A.-B. Ferm, Stockholm, 1914.




